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Certificate of Compliance Certificat de conformité 
Canada Business Corporations Act Loi canadienne sur les sociétés par actions 

s. 263.1 art. 263.1 

Aurelian Exploration Inc. 

Corporate name / Dénomination sociale 

1009016-6 

Corporation number / Numéro de société 

IHEREBY CERTIFY that the corporation JE CERTIFIE, par la présente, que la société ci- 
named above: 3 dessus mentionnte : 

+ exists under the Canada Business + existe en vertu de la Loi canadienne sur les 
Corporations Act; sociétés par actions; 

+ has filed the required annual returns; and + a déposé les rapports annuels exigés; et 

> has paid all prescribed fees required. » a acquitté les droits prescrits. 

Pepi Ei, 

Virginie Ethier 

Director / Directeur 

2018-01-04 

Issuance date (YY YY-MM-DD) 
Date d'émission (AAAA-MM-JJ)     
  hs 

Canadá



  

  

NOTARIAL CERTIFICATE 

TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME: 

L SHEILA MARGARET COLMAN, the duly appointed Vice President, Legal and 
Corporate Secretary of Lundin Gold Inc. (the "Company") and a Notary Public duly 
commissioned and qualified in ana for the Province of British Columbia, DO 

correct copy of the CERTIFICATE Op COMPLIANCE of Aurelian Exploration Inc. 
dated January 4, 2018. 

IN WITNESS WHEREOF, l, the said Notary 

Public, have hereto set my hand and Official 

Notarial Seal this 5% day of” 
January, = 

Notary Public 

SHEILA MARGARET COLMAN 

Barristor € Solicitor 
2000 - 885 West Georgla Stroet 

Vancouver, B.C., VB6C 3E8 
(604) 689-7842 : 

 



    

ES 

The Law Society E, 
of British Columbia e) 

Mod 

E
 

O 
ha 

Y 

THIS IS TO CERTIFY THAT Sheila M. COLMAN of the City of Vancouver, in 

the Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 03, 2015, and remains on the Rolls of 

Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 

is a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

Sheila M. COLMAN has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary 

Public. 

AND THAT 1 have compared the signature of Sheila M. COLMAN subscribed 

to the attached instrument with a specimen signature of Sheila M. COLMAN filed in 

this office and verily believe the said signature to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of British Columbia, 

on January 9, 2018. 

Alan Treleaven 

Director, Education 8 Practice 

845 Cambie Street, Vancouver, BC, Canada VGB 429 

1604.669.2533 | f 604.669.5232 

Tollfree 1.800.903.5300 | TTY 604.443,5700 

lawsociety.bc,ca



  

  

República del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

TRELEAVEN, Dr Echa. 
lbw Seal British Glombra 

VANCOUVER, BC, Cana da 
Número de actuación: 7 

Partida arancelaria: TI. (5.7 

Valor de la actuación US$: see 

Vancouver, a 1 1 JAN 2018 

Etienne E. V “Walter 
[Cónsul Ges:> dub   

      

   
 



Certificado de Cumplimiento 

Ley de Sociedades comerciales de Canadá 

s. 263.1 

Aurelian Exploration Inc. 

Denominación social 

1009016-6 

Número de la sociedad 

YO CERTIFICO que la compañía nombrada arriba: 

e Existe bajo la Ley de Sociedades comerciales de Canadá; 

e  Hapresentado los rendimientos anuales requeridos; 

e  Hapagado todos los impuestos requeridos. 

[Firma] 

Virgine Ethier 

Director 

2018-01-04 

Fecha de emisión (aaaa-mm-dd) 

 





El Colegio de Abogados 

de British Columbia 

ESTO ES PARA CERTIFICAR QUE Sheila M. COLMAN de la ciudad de Vancouver, en la 

provincia de British Columbia, fue llamado al Colegio de Abogados, y admitido como abogado 

de la Suprema Corte de British Columbia el 03 de febrero de 2015, y que permanece inscrito 

como abogado y procurador de la sociedad en fiel cumplimiento; 

Todo abogado practicante y procurador de la Corte Suprema de British Columbia es un 

Notario Público debidamente calificado en y por la Provincia de British Columbia; 

Sheila M. COLMAN tiene todos los poderes derechos, obligaciones, y privilegios de un 

Notario Público. 

Y QUE YO he comparado la firma de Sheila M. COLMAN suscrita al documento adjunto 

con el modelo de firma de Sheila M. COLMAN presentado en esta oficina y verdaderamente 

creo que la mencionada firma es genuina. 

DADO BAJO mi mano y el sello del Colegio de Abogados de British Columbia, el 09 de 

enero de 2018. 

[Sello del Colegio 

de Abogados] 

[Firma] 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

 



CERTIFICADO NOTARIAL 

A QUIENES ESTO CORRESPONDA: 

Yo, SHEILA MARGARET COLMAN, en mi cargo actual de Vice Presidenta, Corporativa y Legal de 

Lundin Gold Inc. (la “Compañía”) y una Notaria Pública debidamente calificada en y por la 

Provincia de British Columbia, fielmente certifico que el adjunto a la presente, es una fiel y 

correcta copia del Certificado de Cumplimiento de Obligaciones de Aurelian Exploration Inc., 

fechado 04 de enero de 2018. 

FECHADO en Vancouver, este 05 de enero de 2018 

[FIRMA] 
Un notario púbico en y por la 

Provincia de British Columbia 

[SELLO] 
SHEILA MARGARET 

COLMAN 

Abogado 8. Procurador 

2000-885 W Georgia ST. 

VANCOUVER B.C. V6C 3E8 

(604) 689-7842



TRADUCCIÓN 

Romina Isabel Sánchez Romero, conocedora del idioma ingles y conforme el artículo 6 
del Decreto No. 061, publicado en el Registro Oficial número 148 de marzo 20 de 1985, 

y el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. 349 de diciembre 31 de 

1993, procedo a traducir al idioma español, los documentos adjuntos. 

Romiha Isabel Sánchez 

C.C. 1725087025 

   





   

   
NOTARIA PRIMERA DE QUITO 

EN APLICACION A LA LEY DE MODERNIZACION 

Y ALA LEY NOTARIAL 
la fotocopia que ANTECEDE está 

DOY FE que 
q original que me fue sea) 

" 
4 

ns USMO 

      
   

    

       
conforma con 

Su 8 

   





E Identificación y Cedulación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

RE PÚ BLICA DEL EC UADOR dl Dirección General de Registro Civil, 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1725087025 
Ara 

Nombres del ciudadano: SANCHEZ ROMERO ROMINA ¡SABEL 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 8 DE DICIEMBRE DE 1996 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: BASICA 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

  

Nombres del padre: SANCHEZ MARTINEZ ROMULO ERNAN 

Nombres de la madre: ROMERO BUSTAMANTE KATINA DEL CISNE 

Fecha de expedición: 7 DE NOVIEMBRE DE 2016 

Información certificada a la fecha: 19 DE ENERO DE 2018 

Emisor: ANDRES FELIPE CASTRO LOAIZA - PICHINCHA-QUITO-NT 18 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 185-086-79891 

I Il IN | | | Ing. Jorge Troya Fuertes 

185-086-73891 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec 

  

    

  

                              

 





Factura: 001-004-000053845 20181701001D00343 

  

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20181701001D00343 

En la ciudad de QUITO el día 19 DE ENERO DEL 2018, (15:19) ante mí, NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO 

CEVALLOS de la NOTARÍA PRIMERA , concurre(n), ROMINA ISABEL SANCHEZ ROMERO portador(a) de CÉDULA 

1725087025 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR 

SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie de DE TRADUCCION, de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) 

AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a 

estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 

numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Un original de esta 

diligencia queda incorporada en el libro respectivo de esta Notaría. 

  

 




